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- Teema sõnastus on provokatiivne.
- Keele kõnelejaskond muutub, 

ühiskond muutub ja ka keel ise 
muutub.

- Reeglina ei koostata maailmas 
keelestrateegiaid pikemaks 
perioodiks kui kümme aastat.



Eesti keele arengukava 
 

         2011-2017



Eesti keele arendamise strateegia

                2004-2010



- Emakeele Selts 1920

- Eesti Emakeeleõpetajate Selts 1989

- Johannes Aaviku Selts 1992

- Eesti Keele Kaitse Ühing 1999



KÕNELEJASKOND

- üldised arengutendentsid 
(kõnelejaskonna kasv, kahanemine);

- kõnelejaskonna arengutendentsid 
kodumaal;

- diasporaade arengutendentsid 
välismaal.



     Statistika  võimaldab 

    erinevaid tõlgendusi ja 

         spekulatsioone!



KEELEIDENTITEET 
JA RAHVUSLUS

- arusaamad keeleidentiteedi ja 
rahvusluse seostest;

- etnilise ja mitteetnilise 
kõnelejaskonna orientatsioonid; 

- keele prestiiž ja selle muutused;



ÜHISKONDLIK-POLIITILINE 
ARENG

- ülemaailmne rahvaste ränne; 

- ootamatused ühiskonna arengus; 

- ootamatuste (siseriiklikud, 
rahvusvahelised) mõju riikide 
keelesituatsioonile ja selle edasisele 
arengule.



- lõimumine,

- üleilmastumine, 

- paljukeelsus,

- paljukultuursus.



    EESTLUS JA EESTI KEEL 

      SAJA AASTA PÄRAST



- Uusi keeli juurde ei teki – 
olemasolevad keeled muutuvad.

- Keelte arv maailmas väheneb.



- Ükski kunstlike keelte abi kasutada 

üritanud interlingvistiline pürgimus 

pole oodatud tulemusi saavutanud.

- Inimkond eelistab kasutada 

loomulikke keeli.



KEELED MAAILMAS

        200 keelt -    95%

                                                       1 miljon

     6 000 keelt         -          5%



- Eesti keel muutub nagu iga loomulik 
keel.

- Eesti geopoliitilise asendi tõttu on 
eesti keel oma ajaloo jooksul 
muutunud tempokamalt kui nt 
idapoolsemad soome-ugri keeled.

- Sama olukord jätkub ka tulevikus.



- Paljud “omaks” peetavad elemendid eesti 
keeles on tegelikult kunagi laenatud;

-  Eesti keel ainult ei laena, vaid laenutab 
(eelkõige sõnavara) ka naaberkeeltele.

- Keeleajaloolisi foneetilisi ja grammatilisi 
muutusi ei saa alati seletada 
välismõjudega.



Me elame keelemuutuste keskel ja 

      muudame ka ise keelt!

               



ALLKEELED

- Igal loomulikul keelel on lisaks 
kirjakeelele  veel terve hulk allkeeli.

- Allkeeltel on oma leksika ja 
grammatika.

- Allkeeled võivad kirjakeelega 
võrreldes kiiremini muutuda.



          Millised keeletasandid 

    on muutustele kõige altimad?

                            



- leksika,

- foneetika (fonoloogia),

- süntaks,

- morfoloogia.



LEKSIKA

- “Kõik soovijad võivad end juba 
järgmiseks aastaks buukida 

  (? puukida).” (< ingl to book)



- “Kuressaare meeskond hävis 
suureskooriliselt.”

- Ma ebaõnnestusin.

- “Medali võtsid narvalased.”



 absoluutselt fantastiline



  kaitsekiiver ja turvavöö



Fennismid purismi teenistuses



FONEETIKA

- Häälikumuutuste tekkemehhanismid on 
keeleteadlastele enamasti teadmata (nt 
astmevaheldus, saarlaste ö jne).

- Õnneks ei häälda eestlased g-, b-, d-d 
(veel) heliliselt.

-  Eriti vastuvõtlik muutustele on keele 
prosoodia (rõhk, intonatsioon).



                  taburet
 fokstrott
 sekstett

                         kontsert
                         kompvek



- Täheldatavad on küsilausete 
intonatsiooni muutused (lause 
algusest jäetakse ära küsisõna).

   

   Kas sa tuled?  >  Tuled sa vä?



 Ameerikalik karjuv kõnemaneer.



SÜNTAKS

1. SÕNAJÄRG:

Ma väga rõõmustasin uudist kuuldes.

Ta  tõesti armastab vanaisa kõigist 

enam.

Täna ma tahan varem koju minna.



2. REKTSIOON:

- Ta käib tööle Rakverre.

- Leidsin tänaval kinda.

- Valges kleidis pruut ja mustas 

ülikonnas peigmees.



3. KONGRUENTS:

- Viis sportlast esindavad Eestit.

- Ainult osad õpilased järgisid nõuet.



   Millal muutused hakkavad 

            keelt ohustama?



MORFOLOOGIA

- Morfoloogia on iga keele vundament 
ja selle lõhkumine ohustab keelt.

- Normimuutused eesti keele 
morfoloogias on seotud reeglite 
vabamaks andmisega (alates 1970. 
aastate lõpust).



       Uus ja võõras saavad
ajapikku harilikuks ja omaks.

           
                            



       LEEMA (leeda, leen)

Ma saan vanaemaks.

Ma leen vanaema.



Ta omab kahte maja.

Ta evib kahte maja.

       Tal on kaks maja.



               LÄBI



       KEELEHOOLE



PILK EELMISELE SAJALE 
AASTALE

POSITIIVSET:
- keeleuuendus (1912-1926);
- kaks eesti keele arendamise suunda 
(Johannes Aavik, Johannes Voldemar 
Veski);
-  eesti keel kõrghariduse keeleks 

(1919)



1918-1940

- ÕSide traditsiooni sünd;

- eestikeelne terminoloogia;

- aktiivne tegevus õigekeelsuse alal 
(sõnastusõpetus);

- süstemaatiline murdekogumine;

- eesti keele teaduslik uurimine. 



     VIIMASEL AASTASAJAL ON EESTI   
 

      KEELE ARENGUS JA SÄILIMISES  

             HINDAMATU TÄHTSUS!



NEGATIIVSET:
- sõjad (I maailmasõda 1914-1918, 

vabadussõda 1918-1920, II maailmasõda 
1941-1944 (1939-1945);

- okupatsioonid (1940-1941; 1941-1944; 
1944-1991);

- küüditamised (1941, 1949);
- keele politiseerimine (alates 1940ndaist).



        MILLISED ON EESTI KEELE  

VÕIMALIKUD  ARENGUD JÄRGMISEL 

                 SAJAL AASTAL? 



J.W.GOETHE: “Kes ei oska 
võõrkeeli, ei tea midagi ka oma 
emakeelest.”



- Eesti ja eesti keel on saksa ja vene 
kultuuriruumist siirdunud lääne-
euroopa (afro)ameerikalikku 
kultuuriruumi;

- Täielikult ei saa välistada soome 
keele edasisi mõjusid;

- Avardub eesti keele variatiivsus.



- Avardub tavalise eestlase 
(eestimaalase) võõrkeeleoskus.

- Suureneb eesti allkeelte roll avalikus 
suhtlemises ja mõju eesti kirja- 
keelele.

- Allkeelte avalikku kasutust 
hakatakse rohkem aktsepteerima.



LOODETAVASTI…

... ei tooda eesti keelt poliitilise võitluse
    ohvriks muulaspoliitikas;
... kujuneb Eestis eestikeelne üld- ja 

kutseharidus;
… säilivad eestikeelne kõrgharidus ja 

kraadiõpe;
… saab eesti keel Eesti riigis tõelise 

riigikeele staatuse ka praktikas;



… ei ole Eesti võõrkeeleõpetus orien- 
teeritud kitsalt ühte väravasse 
(inglise keel);

… jõuavad õpetajad-õpilased tõdemu- 
seni, et ilma hea emakeeleoskuseta 
on raske saavutada häid tulemusi  
võõrkeeltes.



EESTI KEELE TULEVIK SAJA 
AASTA PÄRAST SÕLTUB…

… eelkõige eestlastest, nende 
rahvustundest ja keeleidentiteedi 
tugevusest;

…eestlaste tahtest vajadusel oma 
emakeele eest välja astuda ja 
võidelda. 

… Eesti võimalusest jätkata oma 
järjepidevat arengut.



EESTI KEELE TULEVIKULE EI 
MÕJU SOODSALT…

… väikerahvuslik alaväärsuskompleks, 
võõra ja välise imetlemine;

… emakeele kasutamisest loobumine 
argisituatsioonides;

… keeleproblemaatika taandamine  
korrektsele keelekasutusele;

… kasvava põlvkonna mõtlemisvõime 
alahindamine.



- Eesti keele areng (muutumine) 
eeldab positiivset suhtumist.

- Emakeeleõpetuses omandab senisest 
tähtsama koha keele ühiskondlik 
funktsioon.

- Eesti keelesse tuleb suhtuda kui 
maailma mis tahes riigikeelesse.



EESTI KEEL  ON SAJA AASTA 
PÄRAST…

… olemas,

… suurema kõnelejaskonnaga,

… Eesti riigikeel,

….praegusega võrreldes muutununa,

…. endiselt haridus-, teadus- ja 
ilukirjanduskeel.











    

      AJAD MUUTUVAD 

                   JA 

 MEIE KOOS NENDEGA!



TÄNAN!


	EESTI KEEL SAJA AASTA PÄRAST
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	KÕNELEJASKOND
	Slide 7
	KEELEIDENTITEET JA RAHVUSLUS
	ÜHISKONDLIK-POLIITILINE ARENG
	Slide 10
	Slide 11
	Slide 12
	Slide 13
	KEELED MAAILMAS
	Slide 15
	Slide 16
	Slide 17
	ALLKEELED
	Slide 19
	Slide 20
	LEKSIKA
	Slide 22
	Slide 23
	Slide 24
	Slide 25
	FONEETIKA
	Slide 27
	Slide 28
	Slide 29
	SÜNTAKS
	Slide 31
	Slide 32
	Slide 33
	MORFOLOOGIA
	Slide 35
	Slide 36
	Slide 37
	Slide 38
	Slide 39
	PILK EELMISELE SAJALE AASTALE
	1918-1940
	Slide 42
	Slide 43
	Slide 44
	Slide 45
	Slide 46
	Slide 47
	LOODETAVASTI…
	Slide 49
	EESTI KEELE TULEVIK SAJA AASTA PÄRAST SÕLTUB…
	EESTI KEELE TULEVIKULE EI MÕJU SOODSALT…
	Slide 52
	EESTI KEEL ON SAJA AASTA PÄRAST…
	Slide 54
	Slide 55
	Slide 56
	Slide 57
	Slide 58
	Slide 59

